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9. Provisions Concerning Marking—Each package must bear the
folloyvmg.pamculars in letters grouped on the same side, legibly
and indeliby marked and visible from the outside:

—Identification—registered mark of ~grower or packing

establishment and exporter’s identification;
—Nature or produce—kind and variety;
—Country of origin—New Zealand;
—Packing date code—registering the date of packing;
—Commercial Specification—grade, count or size.

Labels, if used must not be less than 40 square centimetres.

FIRST SCHEDULE

DEFINITION OF TERMS

‘Clean’ means free from dirt, dust, insect stains or other foreign
substance or material;

‘Count’ means the number of fruit contained in any package;

‘Mature’, in relation to fruit, means that the fruit will properly
complete the ripening process and is suitable for export; .

‘To pack’ means to arrange fruit regularly and compactly in a
package so that they are not loose or compressed to an extent likely
to cause damage to the fruit during handling or transport;

‘Sound’ means free from decay, rots, overmaturity, breakdown,
freezing injury, damage and similar defects which may cause rapid
loss of condition or rapid decay;

‘Storage defects’ means decay, storage scald, fungal rots, wilt, or
other injury to fruit as a result of storage.

SECOND SCHEDULE

GRADE REQUIREMENTS FOR EUROPEAN MARKETS

1. Some European countries are members of the OEDC Scheme
for the International Standardisation of Fruit and Vegetables and
as such NZMAF is required to supply an OECD Control Certificate
slatigg éhat the produce conforms to the OECD schemes grade
standards.

2. Before exporting nectarines or peaches to a European country,
exporters should check with a Regional Ministry of Agriculture and
Fisheries office to ascertain if the importing country requires a
control certificate, and obtain a copy of the OECD grade standards.

Notwithstanding clause 2 of this Schedule it is the responsibility
of the exporter to ensure that produce exported meets the legal
requirements of the importing country and the specifications of the
importer.

THIRD SCHEDULE
GENERAL INFORMATION
1. In order to certify produce fit for export a certifying officer may
require information from the exporter to the effect that the property
on which the fruit was produced has been registered for export. It
is the responsibility of the exporter to obtain this information from
the Executive Officer of the N.Z. Stonefruit Export Council.

2. To assist with the interpretation of ‘sound” fruit that has not
been exported within 18 days of harvest will be considered unsound.

3. Growers and Exporters must ensure that fruit is kept under
optimum storage conditions between harvest and dispatch.

Dated at Wellington this 22nd day of November 1984.

M. L. CAMERON,
Director-General of Agriculture and Fisheries.
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The Milk Producer Prices and Allowances Notice 1980,
Amendment No. 20 (No. 3391; Ag. 4/51/12)

PURSUANT to section 25 (2) of the Milk Act 1967, the Minister of
Agriculture hereby gives the following notice.

NOTICE

1. (1) This notice may be cited as the Milk Producer Prices and
Allowances Notice 1980, Amendment No. 20.

(2) This notice shall be deemed to have come into force on the
9th day of November 1984.

2. The First Schedule to the Milk Producer Prices and Allowances
Notice 1980 (as substituted by the Milk Producer Prices and Allow-
ances Notice 1980, Amendment No. 19) is hereby revoked and the
Schedule to this notice is hereby substituted therefore.

3. The Milk Producer Prices and Allowances Notice 1980,
Amendment No. 19* is hereby consequentially revoked.

THE NEW ZEALAND GAZETTE

No. 223
SCHEDULE
“FIRST SCHEDULE”
TowN MiILK PRODUCER PRICE
Price in
Period of Supply Cents
per Litre

Commencing with 9 November 1984 and ending
with 31 January 1985 .. .. .. .. 19.310
Commencing with 1 February 1985 and ending

with 30 April 1985 .. .. - .. 23.944
Commencing with 1 May 1985 and ending with
31 August 1985 .. .. . . .. 30.897

Dated at Wellington this 19th day of November 1984.
COLIN MOYLE, Minister of Agriculture.

*Gazette, 15 November 1984, page 4891

Approval of Traffic Improvement School

PURSUANT to section 39a of the Transport Act 1962, the Secretary
for Transport hereby approves the traffic improvement school
conducted by the City of Invercargill Traffic Department and
conducted in Invercargill,

Dated at Wellington this 26th day of November 1984.
D. E. HOMEWOOD, Secretary for Transport.
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Approval of Traffic Improvement School

PURSUANT to section 39a of the Transport Act 1962, the Secretary
for Transport hereby approves the traffic improvement school
conducted by the City of Mount Albert Traffic Department and
conducted in Mount Albert.

Dated at Wellington this 26th day of November 1984.
D. E. HOMEWOOD, Secretary for Transport.
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Notice of Approval of Rear and Red Reflectors in Terms of The
Traffic Regulations 1976

NOTICE

PURSUANT to regulation 88 (1) of the Traffic Regulations 1976*, the
red rear reflectors specified in the Schedule hereto are hereby
approved for the purposes of regulation 62 (2) and (3) of the said
regulations.

SCHEDULE

RED reflectors incorporated in tail lamp assemblies manufactured
by Hella New Zealand Ltd. or Hella Australia Pty. Ltd., having
overall dimensions of 197 mm X 90 mm and containing the follow-
ing marks:
(i) Hella.
(1) Made in New Zealand (or Australia).
(1ii) Reg. Design No. Aust. 69079 NZ 14501.

Pursuant to powers delegated to me by the Secretary for Trans-
port by an instrument of delegation dated the 24th day of August
1984.

G. LIVERSAGE,
Assistant Chief Automotive Engineer.

*S.R. 1976/227

Amendment No. 1, S.R. 1978/72
Amendment No. 2, S.R. 1978/301
Amendment No. 3, S.R. 1979/128
Amendment No. 4, S.R. 1980/31
Amendment No. 5, S.R. 1980/115
Amendment No. 6, S.R. 1981/158
Amendment No. 7, S.R. 1981/311
Amendment No. 8, S.R. 1982/93
Amendment No. 9, S.R. 1983/282
Amendment No. 10, S.R. 1984/31
Amendment No. 11, S.R. 1984/169

(M.O.T. 14/1/8/1)
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